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EJUSDEM HOMILIA

De Melchisedeco.

1. Seripture suere difficultas et obscuritas.—Aposto-
licam hodie vobis mensam apponere volo, etad pela-

gusvocis illins . Paulisermonem extendere paro. Sed
quill faciam ? Hereo timeoque ne a portu solventes et

ad profundum apostolicarum senlentiarum progressi,
caligine corripiamur, ut solet accidere vectornm im-
peritioribus. 11li namque postquam relicla conlinente,
ab utraque navis perie pelagus viderint, nihilque
alind quam pontum el czlum, vertigine corripiuntur,
a¢ nuvim enm mari in erbem verti putant. Yerum
non ex maris maturn, sed ex navigantium imperitia
vertigines oriuntur. Alii enim paute, nudis corpo-
ribns sese pracipites dant in undas, nec quidnuam
hujusmodi patiuntur : sed poslquam in ipsum pro-
fundum devenerunt, securius degunt, quam ii qui
in ipso solo sedenl, salsuginemque ore, oculis, lotlo-
fue corpore excipientes, id non segre ferunt. Tantum
faleque est imperitie malum ; tanlum vicissim pe-
ritie bonum, lee terribilia queeque parvilfacere sua-
del; illa wero, etiam ea, quic wta sunt, suspecta
liabere et formidare. Alii enim in ipsis pracaltis tabu-
lalis navis sedentes caligine corripioutur, alii in me-
diis etiam fluetibus non  perturbantur. lloe item
menti nostra accidit. Nam illam sepe affectunm
flucius invadont, ipsis marinis fluctibus veliementio-
res, qui, tempestatis instar, animum deprimunt ac
deorsum trahunt, spirvitus malarum cupiditatum, qui
magnam animis perturbationem inferunt. Sed qui
Limperitus imparalusque est, incipiente ire tempe
stale, stalim perturbatur, concutitur, agitatur, Videt
animam  affectibus demergi, et naufragium pati; at
qui paralus meditatusque est, hec strenue sustinet ;
tamquam nauclerus ad gubernaculum sedens, sie
mentem supra molus animi constituens, non prius
desinit omnia moliri, donec seapham ad tranquillum
philosophiz portam deduxerit. Illud ilague quod in
mari accidit, et quod animo contingit, eliam in Seri-
jlurarum expositione accidere necesse est, ut nempe
commoveamur el periurbemur quando in altum veni-
mus; non quod formidandum sit pelagus, sed quod
nos, qui navigamus, imperiti simus. Quod enim ac-
cidere possil, ul sermo natura sua facilis, audientinm
imperitia dilficilis evadat, Paulum vobis testem il

ram. Gum dixisset enim Christum fuisse pontificew
sccundum ordinem Melchisedee, et disquireret, quis

nam essel ille Melchisedee, inwlit : De guo gruandis
Nubis cst sermo et explicatu difficilis (Hebr, 3, i1).

Quid dicis, Paule? Av explicatu difficilis libi, qui
spiriluali sapientia proeditus es? qui arcana audivisti?
gui ad lertium celum raptus es? Si (ibi gxplicatn
dilficilis, cui eomprehensibilis erit? Mili explicatu
difficilis, inquit, est, non ob meam imbecillitatem ,
sed ol imperitiam audiloram. Cum crgo dixisset ,
Explicatu difficilis, subjunxit : Quoniam imbecilles
jrueti eslis ad audiendum. Viden' uon naturam sermo-
ms, sed audientium imperitiam rem quie per se dif-
ficilis noun erat, difficilem reddillisse? Exdem porro
causa non dillicilemy modo , sesl etiam eum, brevis
cum sit, longam reddit. Quapropter non explicatu
difficilem modo dixit, sed etiam grandem, el longitu -
dinis et difficultatis causam adjiciens, aurinm inie-
cillitatem. Quemadmodum enim wgrotis non appo-
nenda est mensa facile parabilis, sed variis refertia
cibis, ut si wger hune respuat, alterum aceipint, et
si hoc non admittat, alind sumat, si hune repellat,
allernm deligat, ut varietate diffieultatem vincamus,
ac diversiiate lautiliaque mense animi fastidio me-
deamur : ita s®pe in concione faciendam, quando
imbecilles sumuos, longa apponenda est oratin, variis
similitudinibus el exemplis instrueta, apparatu etiam
ac periodis, aliisque similibus, ul ex omnibus f(acilis
nobis sit utiliorum delectus. Verum eliamsi erandis
sermo essct explicatuque difficilis, non tamen priva-
vit gos doctrina de Melchisedeco : eum enim dicit .
Grandis et explicatu difficilis, eorum studium excitat,
ne ad audiendum segniores sint : cum autem mensam
apponit, eorum desiderio gratificatur.,

2. Hoc et nos faciamus. Etiamsi ad pelagus et
profundum sententiarum perlingere non possimus,
nos confidenter mari commitiamns, non nosiris
freti viribus, sed gratia nobis superne data : non
liducia nostra, sed ob wiilitatem vestram mari nos
commiltamus, hac in re Paulum imitantes. Quod
enim non privaverit eos sermone de Melchisedeco ,
audi sequentia, Cum ergo dixissct, ¢ De quo nobis
grandis est sermo, el explicatn difficilis » (Hebr. 3. 1),
subjunxit : « Hic enim Melchisedee, rex juslitie,
ilemiue rex Salem, id est rex pacis, sine patre, sine
malre, sine genealugia, neqne initium dierum, nequie
finem vite habens, assimilatus autem Filio, manot
-acerdos in perpetoum » (Hebr, 7. 1-4). Nonne aures
vestras feriit, dum de homine loquens dixit, Sine
patre, siue wuatre, sine genealogia? Eequid dieo, de
homine ? Nam si de Filio diceretur, annon magnum
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moverel quaestionem ? Nam si sine patre, quomodo
Filius? Si sine matre, quomodo Unigenitus ? Filius
cnim patrem habeat oporiet, alias vero filius non
fuerit. Sed sine patre et sine matre est Filius Dei;
sine patre, secundum infernam, sine malre, secun-
dum supernam generationem. Nam neque in lerra
pitrem habuit, neque in eelis matrem. Sine genea=
logia. Audiant ii, qui substanliam ejus curinse ex-
plorant. Atqui illud, Sine genealogia, pulant quidam
de superna ejus generatione dictum esse.

Conira Anomeos. Christus quomodo sine genealogyia.
.= eretici porro neque ho¢ volunt; nam el illam
curiose inquirunt ac scrulantur; modéraliores autem
ex illis, illa concessa , de hac terrena dici putant il-
lud, Sine genealogia. Ostendamus ergo de ulrajue ge-
neratione hoe dixisse Paulum, de superna ncmpe , et
de terrena. Nam et illa tremenda , et hzce admodum
arcana est. Quapropter Isaias ail : Generationem ejus
quis enarrabit (Jsai. 53. 8) ? Verum, inquies , de ce-
lesti illa agit propheta. Quid ergo dicemus de IMaulo ,
qui postquam duas generaliones commemoraverat,
illud subjunxit : Sine genealogia? UL non modo secun-
dum illam generalionem , qua sine matre eral, sed
eliam secundum hane terrenam , qua sine patre erat,
illun sine genealogia esse crederes : ideo cum ambas
posuisset , tune dixit, Sine genealogia. Ewenim haxc
terrena incomprehensibilis est , ut celestem illam ne
quidem inspicere audeamus. Nam si vestibula templi
ita tremenda et inaecessa erant, ad adyla quis ingredi
ausus esset ? Quod a Patre genilus sit novi, quumodo
autem nescio, Quod a virgine natus sit novi, modum
autem neque hic capio. Utraque generatio in conlesso
est, et utriusque modus tacetur. Et sicut hie de virgi-
ne, ignorans quomado ex virging natus sit, ipsum esse
natum conlfiteor , neque rem tollo proonter ignoran-
tiam : ila el tu fac de Patre, elsi non noveris quomo-
do genitns sit ab eo Filius, conlitere tamen. Si dixerit
tibi hwereticus, Quomodo genitus est ex Patre Filins ?
¢jus lastum in terram deprime , et dic illi : Descende
de cxlis, el ostende quomodo nalus ex virgiue , et
tunc ad illa respice. Deline ipsum , et conclude , ne
sinas resilire, el in labyrinthum ratiociniorum regre-
di, sed detine et suffoca , non manu , sed verbo. Ne
des illi dilationem ut effugiat quo velit. Hinc enim
tumulium excitant inter disputandum, quia nos sequi-
mur illos , neque abducimus eos sub leges divinarum
Seripturarum. Muram ipsi undique circumpone, testi-
monia Seripturarum, ac ne hiscere quidem poterit. Dic,
quomodo natus est ex virgine ? Non gradum revoco ,
non recedo. Verum non poteril nobis inodum enarrare,
etsi sexcenties id contendat, Cum enim Deus occluse-
yit, quis postea aperiat ? Haee sola possunt fide percipi.
St porro nequeas, sed raliocinia quaeras, id tibi dicam,
quod Chiristns Nicodemo : Si ferrena dizi vobis, et non
creditis , quomode si divero ceelestia credetis (foan. 3.
12) ? De ortu ex virgine dixi, et non intelligis, nec
hiscere audes , et lamen supernam generationem cu-
riosc exploras. Atque utinam cxlum tantum ; sed tu
¢ligm cziorum Dominum curiose rimaris. Si ferrena

8. JOAN. CURYSOST. ARCHIEP. CONSTANTINOP. DE MELCIISEDECO.

260
dixi vobis, el non creditis. Non dixit , Non persuaae.
mini, sed , Non creditis; ostendens nobis , si terrena
fide opus habeant , mullo magis cwlestia. Eltsi tune
Nicodemo de partu loqueretur longe minore ; de ba-
ptismate namque sermo crat, et de regeneralione
spirituali : sed palam esl ea eliam fide esse compre-
hiensibilia. Terrena autem illa voeavit, flon quod ter-
rena vere sint, sed quod in lerra consummentur , el
comparatione illius ineffabilis, et omnem mentem su-
perantis generationis , hxee sint lerrena. Si ergo non
potest intelligi , quo pacto ex aquis regeneremur, sed
sola fide id percipere oporteat, neque modum curiose
explorare : quant® insanie fuerit de superna genera-
tione unigeniti Filii humana ratiocinia movere, et modi
generalionis rationes expetere? Quomodo sine patre el
sine matre Dei Filius, et quomodo sine genealogia sit,
satis demonsiratum est.

3. Sed quoniam multi non intelligentes qua de
Melchisedeco seripta sunt, ipsum etiam Christo majo-
rem esse dixerunt, heresimque constituerunt, et vo-
cantur Melchisedecite (a) , nobisque contendunt , et
pugnant , ipsum esse €hirislo majorem , illud addu-
centes , Tu es sacerdos in @iernum secundunt ordinem
Melchisedec ( Psal. 109. 4) : illis quogue occurrere
oportet, Dicunt enim : Quomodo non fuerit ille Chri-
sto major , secundum cujus imaginem et ordinem
Christus sacerdotium exercet? Nos ergo dicimus ipsum
hominem esse, perinde alque nos passionibus ob-
noxium , nec majorem Christo , imo nec Joanne Ba-
pusta: Major enim illo , inquit Christus , inter natos
mulierum non surrexit (Maith, 14.41). Ali rursum
errantes dicunt ipsum esse Spiritum sanictum (b); sed
hoc non dicimus nos. Nam qux necessitas fuisset
Verbum Dei incarnari, si jam olim Spirilus sanctus
homo factus fuisset ? Quia vere nec major Christo,
me Spiritus sanclus est , dicant nobis. illi , cujus loci
ipsum esse statuant : an caelestis ? an lerrestris ? an
subterranei ? Si ergo dicant Melchisedecum vel e ce-
iestium numero , vel alius cujuscumque loci esse,
audiant llum genu flectere Christo , qui incarnatus
est ex Deipara Maria. Ait enim Apostolus : I psi emne
genu flectelur, elc. (Phifipp. 2. 10). Si omne genu fle-
etilur, sane Melchisedee Christo minor fuerit, adorat
enim Christum. Si infelices illi ac miseri en que se~
qguuntur eonsiderent; nam subjungit, Assimilatus Filio
Dei (Hebr. 7. 3) : ita intelligendum est, ipsum nempe,
perinde alque nos, ad imaginem et similitudinem Dei
factum fuisse. Judzi porro dicunt ipsum ex fernica-~
tione natum esse (c) , ideogue sine genealogia esse ;
quibus nos dicemus , quod ipsi perperam loquantur.
Etenim Salomonis, qui ex adultera Uriz uxore natus

(a) De Melchisedecilis, quos Moysduaseiy vocat Epipha-
nius, vide apud ipsum Heresi 53, al. 55, p. 408 eilil
Petay., que omnino cum his consonaut ; de illo etiam Theo-
doretus, ikeretic. Fabul, L 11, c. 6, Joan. Damasc. Hies
resi 89,

(0) Qui dicebat melchisedecnm esse Spirilum sanclum
em;ﬁliemx, teste Epiphanio in Heer. Melchisedecianorum
Ta .

i (e) Quod mox dicitur, nempe Jud=zos dixisse Melchise-
decum ex fornicatione natum fuisse, rvefert eliam Upiphas
nius in Heresi Nelchisedecianorum . 473.
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MONITUM

Hac homilia, hactcnus ignota, nullam in tolo Chrysnsiomi operum decursu preestantiorem esse compe-
rimus; sive elegautiam spectemus, sive nervos el sales, sive alia rerum documenta, guae ad mores per-
tinent, ad consuetudines ecclesiasticas, precipueque ad historiam. Annum enim indicat Chrysostemus
habile concionis, hebdomadam item, rerum geslarum vicem el dies; ita ut non parva hine eruatur ad
vitam sancli doctoris accessio. Rem uti gesta est hic ordine referimus.

Anno 399, postquam unum jam annum in episcopatu Constantinopolitano emensus erat Chrysostomus, ut
ipse ait infra, xal yap Eveavsdy Exw howmdy afig mélews Embds ti¢ Opetdpag, ordinatus nempe anno 398,
alque, ut ail Socrates, 26 Februarii, feria quarta hebdomade sancte, qua feria anno 399 incidsbat in 6
Aprilis, tam ingens pluvia decidit, ut metus esset, ne agri devastarentur, messesque omnes in perniciem
ruerent. lliuc preces, supplicationes et kitavelat, seu processiones , episcopo duce el Lolo concurrenie po-
pulo ad Ecclesiam apostolorum Constantinopoli eceleberrimam. Deprecatores adhibiti sunt Petrus, et
Andreas, qui Byzantine Ecclesiz fundator babebatur, Paulus item et Timotheus ad placandam Numinis
iram invoeali sunf. Post hxe imbre cessanle, necdum sublata formidine, trajecto navibus Bosporo, ad
Ecclesiam 55. Pelri et Pauli, in opposita maris ora silam, cum episcopo totus cetus occurrit, Hoe per=
functi periculo Constantinopolitani plerique, una tantum interposita die, wptd; peraéd YEVOLLEYTS
W uepag, que dies erat feria ¥ in Ceena Domini, cum in Parasceve ludi equesires agitarentur, transacti
periculi immemores, nihil curantes diem illam sacram, in qua pro orbis salute Christus cruei affixus
fuit, ad hoc spectaculum accurrerunt, totamque urbem inconditis elamoribus repleverunt, intﬂrlim in-
gemiscenle domique sedente Chrysostomo. Neque satis habuere illi, quod diem sanctam Parasceves pro-
fanis spectaculis dehonestassent; die eliam insequente, que erat Sabbatum sanctum, ad Lheatrales ludos
se contulerunt, ubimerciricia eranl spectacula, que singulalim et egregie depingit Chrysostomus, inque
praevaricatores hujusmodi graviter invehilur, demumgque in illos excommunicationis sententiam pro-
nuntiat,

Hic quaerendum incuinbit an vere et ex animo sententiam illam protulerit Chrysostomus, an commi-
natis [271] solum more. Si verba spectes, excommunicatio illa re ac vere inducta videatur, Postquam

cuim dixeral, Age sectionem inferamus, elc., ail, txbadhécbwaay tofvuy ol zoiwito, Ejiciantur ergo -
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est, gencalogia tamen ducitur. Sed quoniam Melchi-
sedec typus erat Domini, et imaginem ferebat Christi,
quemadimodum et Jonas , ideo Scriptura ejus patrem
tacuit, ut in illo, Lamgquam in imagine, Christum, qui
vere sine palre ¢l sine genealogia est, intueamur.
loc etiam nobis objiciunt Melchisedecite : Quid sibi
volt ergo id quod dicit ei Pater, Tu es sacerdos n
@ternum secundum ordinem Melchisedec (Ps. 109, 4)?
Quibus respondemus , Melchisedecumn virnm fuisse
justum , el vere imaginem talisse Christi. llle itaque
prophetico spiritt motus , futuram oblationem pro
gentibus profercndam intelligens, pane ct vino Denm
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Judeorum synagoga secundum oruinem Aaronis ho-
stiam offerebat Deo, non panem el vinum, sed vitulos
et agnos, el cruenlis sacrificiis gloriam Deo refere-
bat, Deus ad eum qui ex virgine Maria nasciturus erat,
Jesum Christum Filium Dei, clamat et dicit : Tu es
sacerdos in e@iernum secundum ordinem Melchisedec:
non sccundum ordinem Aaronis, qui vitulis el agnis
Deo cultum refercbat ; sed, Tu es sacerdos in @ternum
secundum ordinem Melchisedec , panc et vino afferen-
tium eorum perpetua munera Deo offerens. Per quem
Patri gloria cum sanctissimo Spiritu, nune el seniper,
et in sweuld sweulorum. Amen.

coluit, Christuin ventwrum iniitatus. Quoniam igitur

AD HOMILIAM SEQUENTEM.

jusmodi komines; ul autem probetur ipsuin ex animo et sincere hec edixisse, paucis interjectis sie ait :
St vero perhorruistis hanc audientes sententiam (video H-‘IHH}HE omnes ingemiscentes ¢ compunctos),
resiptscanl, el senlentia solula est, petabakiécbuwoay, xal 2fiutat td 1T émecdszws. Quae verba sen-
t.nliam vere prolatamn pre se ferre videntur. At puto hae tantum comminandi animo ab antisiite dicla
fuisse, nec nisi parem in culpam denuo lapsos eos, qui ad spectacula accurrerant, excommunicationem
subire voluisse.

Alind explorandum proponitur, guo nempe die hanc concionem habuerit Chrysostomus : res enim
diflicultate non vacare videtur. In hac concione enim ait, mpd vpuGv huepiy Emoubpla, anfe tres dies
tmber ingens. lmber autem ille decidit feria quarta flebdomadis sancte, quinta feria in Cena Domini
nihil memoratur incidisse, in Parasceve ludi equestres mullos averterunt, Sabbato iidem theatrorum
spectacula adierunt. ilinc vero sequi videtur hanc Homiliam ipso die sancto Pasch@ habitam fuisse; inter
guem et feriam quartam preecedentem retro numerando, tres intercedebant dies pleni cl inlegri, Sabba
tum, Parasceve et feria quinta, Sed si die Paschae habita concio fuit, cur* ne verbum quidem de resur-
rectione Domini in tota homilia habetur? Nam etsi dici forlasse possit Chrysostomum illa die, ut in-
dignationem suam in eos, qui theatra dicbus sanctis adierant, exoneraret, concionem habuisse, nihilgue
aliud cogitusse, an decuit in die sancto Paschz nibil ommino de tanta celebritate, ne carptim sallemn
loqui? Si vero in sequentem diem Homiliam mittamus, alia exsurget difficaltas : non enim tres tantum
dies, sed quatuor pleni e integri, intercedent; verum foriasse Chrysostomus tres dixerit dies non sup-
putando, sed circiler tempus assignando, quod apud ipsum non insolitum est. Rem, alioguin non tanti
momenti, dobian relinguimaus.

¢« Hane difieullatem fucile expedire licet, modo antea eertum sit, hane homilism babitam esse die Pasclialis,
Uti enim Chrysostomus presbyter multolies post episcopum et alios eodem die ac continuo in ecelesia habuit cos-
cionem, 1d quod ex ejus sermonibus apparet ! ifa hoc etiam die alius post eum episcopum, sive presbyter, sive al us,
orationem de Pascha hubere poluitl, poslquam ipse graviter contra spectucula et thegtra disputassel. Habeo in haz
re cousentientem ipsum Moateta conium, Vide lom. ¥, p. 118, not.b . » Hwe Ch. Fr. Matthat in libro qui lnseripius
est = J. Clrusostomi Homiliw 1Y, vol. 2, p. 77, Misene, 1792, Quibus adde Montl, Pref. towi hwjus, § 1, eumdemue
tom. Ali, p. 321.




